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Dohoda o některých podmínkách poskytování denní skladovací 
kapacity, služeb souvisejících s uskladňováním plynu a způsobu 

jednání stran při uzavírání smluv 
 

dále též „Dohoda“ 
 

I. 
Smluvní strany 

 
Gas Storage CZ, a.s. (dále též „Skladovatel“) 
se sídlem Limuzská 3135/12, Strašnice, 100 00 Praha 10 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 
28939, IČO: 27892077, DIČ: CZ27892077 
zastoupená:  Zbyněk Pokorný, Head of Sales 

Peter Szmuda, Public Affairs Manager 
Registrační číslo smlouvy: … 
 
a 
 
…………………….(dále též „Ukladatel“) 
se sídlem ……………………. 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u ………………………. 
IČO: ………….. 
DIČ: …………….. 
zastoupená: ………………..   
                             
 
(dále též „smluvní strany“) 
 
 

II. 
Preambule 

 
1. V souvislosti s uskladňováním plynu v zásobníku Skladovatele má Ukladatel 

zájem dle svého uvážení užívat skladovací kapacitu s využitím pevné nebo 
přerušitelné denní skladovací kapacity (dále jen „Denní skladovací kapacita“)  dle 
Řádu provozovatele zásobníku plynu Gas Storage CZ, a.s. (dále jen „Řád“), , 
uskutečňovat Převod kapacity či Přenos kapacity, Slučování a Převod plynu dle 
Řádu, využívat Související služby, jež jsou blíže popsány v Řádu, a uzavírat 
smlouvy ohledně uvedených produktů nebo služeb Skladovatele.  
 

2. Strany předpokládají, že k uzavírání smluv uvedených v čl. II. odst. 1 bude 
docházet opakovaně, a považují proto za vhodné proces uzavírání konkrétních 
smluv zjednodušit sjednáním některých podmínek touto Dohodou.                  

 
3. Smluvní strany mají dále zájem ve vzájemné shodě stanovit způsob provádění 

právních jednání týkajících se uzavírání smluv uvedených v čl. II. odst. 1., který 
zajistí, že dané jednání smluvní strany bude dostatečně určité, nezpochybnitelné 
a závazné, s tím, že za účelem zajištění efektivnosti jednání z hlediska času a 
nákladů strany nepovažují za vhodné a nutné uzavírat smlouvy způsobem zasílání 
návrhů a přijetí návrhu v papírové podobě. Uzavřením této Dohody však strany 
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nemají v úmyslu vyloučit možnost činit právní jednání včetně uzavírání smluv i 
jinými způsoby (např. elektronicky), pokud takový způsob bude splňovat všechny 
požadavky právních předpisů, např. s využitím kvalifikovaného elektronického 
podpisu, pokud se na takovém způsobu shodnou obě smluvní strany.   

 
 

III. 
Smluvní úprava produktů a služeb   

 
1. Rezervace Denní skladovací kapacity je upravena v Řádu a vyhlášce 

Energetického regulačního úřadu č. 349/2015 Sb., o pravidlech trhu s plynem 
(dále jen „PTP“).   

 
2. Rezervace Dočasného produktu je upravena v příloze Řádu.  

 
3. Převod kapacity, Přenos kapacity, Slučování a Převod plynu jsou upraveny 

v Řádu.    
 

4. Předpokladem poskytování Denní kapacity, Převodu kapacity, Přenosu kapacity, 
Slučování, Převodu plynu a Souvisejících služeb je uzavření samostatné dílčí 
smlouvy pro danou službu či produkt (dále jen „Dílčí smlouva“) způsobem 
stanoveným v Řádu nebo této Dohodě.  

  
5. Každá Dílčí smlouva se řídí touto Dohodou, Řádem a relevantními právními 

předpisy. Ukladatel prohlašuje, že se seznámil s obsahem Řádu účinného ke dni 
podpisu této Dohody a ke dni uzavření Dílčí smlouvy.  
  

6. Ukladatel je povinen dodržovat po celou dobu platnosti této Dohody podmínky 
finanční způsobilosti, nominační pravidla a další postupy a povinnosti uvedené v 
Řádu včetně jeho aplikovatelných příloh. 
 

7. V případě rozporu mezi Řádem a Dohodou nebo Řádem a Dílčí smlouvou mají 
přednost ustanovení Řádu. V případě rozporu mezi Dílčí smlouvou a Dohodou má 
přednost Dílčí smlouva.  
 

8. Dílčí smlouva je uzavírána postupem uvedeným v článku IV. této Dohody, pokud 
PTP, Řád, nebo tato Dohoda nestanoví jinak. 
 

9. V případě poskytování Dočasného produktu, mají obě smluvní strany možnost 
vypovědět Dílčí smlouvu ve lhůtě stanovené v podmínkách poskytnutí Dočasného 
produktu zveřejněných na internetových stránkách Skladovatele platných v době 
Uzavření Dílčí smlouvy. Běh výpovědní lhůty počíná běžet prvním pracovním 
dnem následujícím po dni doručení výpovědi na kontaktní e-mail dle článku IV. 
této Dohody. 

 
IV. Uzavírání smluv 

 
1. Smluvní strany se dohodly, že pro účely jednání souvisejících s uzavíráním 

jakékoliv Dílčí smlouvy na základě této Dohody včetně uzavření smlouvy, vyjma 
uzavírání postupem dle odst. 2 tohoto článku IV, budou osobami oprávněnými za 
ně jednat osoby uvedené v příloze č. 1 této Dohody, případně osoby jimi 
prokazatelně pověřené. Smluvní strany považují pro účely tohoto článku za 
dostatečné doručení oznámení e-mailovou zprávou na některou z e-mailových 
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adres druhé strany uvedených v příloze č. 1 nebo jiných pověřených adres 
postupem dle následující věty. Každá ze smluvních stran je oprávněna měnit 
osoby oprávněné za stranu jednat včetně jejich e-mailových adres jednostranným 
oznámením doručeným druhé smluvní straně. Změna je účinná okamžikem 
potvrzení přijetí oznámení o změně druhou smluvní stranou.  

 
2. Smluvní strany se dohodly, že veškerá právní jednání prováděná prostřednictvím 

Nominačního systému Skladovatele budou provádět osoby, které mají nebo budou 
mít zřízen přístup do Nominačního systému Skladovatele a tím jsou k těmto 
úkonům zmocněni. Žádosti o zřízení nového přístupu do Nominačního systému 
Skladovatele budou zasílány nebo budou odsouhlaseny z e-mailových adres 
uvedených v příloze č. 1 této Dohody nebo z e-mailových adres autorizovaných 
dle předchozího článku, pokud mezi stranami nebude prokazatelně dohodnuto 
jinak.  
 

3. Smluvní strany se zavazují učinit veškeré opatření za účelem zajištění, že za 
danou smluvní stranu bude jednat pouze osoba oprávněná k tomu v souladu 
s touto Dohodou, tj. učinit opatření k zamezení zneužití hesla, e-mailové adresy či 
telefonního čísla osoby oprávněné jednat za danou smluvní stranu jakoukoliv třetí 
osobu. Případné zneužití přihlašovacích údajů do aplikací, e-mailové adresy či 
telefonního čísla oprávněné osoby jde k tíží strany, u které ke zneužití došlo, a 
nemá vliv na platnost, závaznost, účinnost a vymahatelnost Dílčí smlouvy, které 
se zneužití hesla či kontaktních údajů týká. 

 
4. Pro případ prokazování uzavření Dílčí smlouvy strany sjednávají, že jako doklad o 

uzavření smlouvy postačuje předložení výpisu z aplikace, případně e-mailové 
zprávy potvrzujících uzavření Dílčí smlouvy.  
 

5. K rezervaci (přidělení) Související služby, Převodu kapacity, Přenosu kapacity, 
Slučování, Převodu plynu a rezervaci Denní kapacity a tím k uzavření Dílčí 
smlouvy dochází na základě výsledků aukce pořádané Skladovatelem nebo na 
základě žádosti Ukladatele učiněné prostřednictvím Nominačního systému, e-
mailové zprávy nebo jiným způsobem prokazatelně dohodnutým mezi stranami. 
 

6. V případě rezervace na základě výsledků aukce dochází k uzavření Dílčí smlouvy 
okamžikem, kdy Skladovatel elektronicky zašle potvrzení o výsledku aukce. 
 

7. V případě rezervace prostřednictvím žádosti dochází k uzavření Dílčí smlouvy 
okamžikem, kdy zástupce Skladovatele nebo Nominační systém Skladovatele 
automaticky doručí Ukladateli potvrzení o úspěšném zpracování žádosti. 
 

8. Dílčí smlouva se uzavírá na dobu určitou uvedenou v žádosti nebo potvrzení, 
pokud je v žádosti nebo potvrzení doba účinnosti Dílčí smlouvy uvedena.  
 

9. Cena za poskytnutí služby nebo produktu v Dílčí smlouvě je stanovena dohodou 
mezi Ukladatelem a Skladovatelem nebo je výsledkem aukce. Nejedná-li se o 
aukci, předběžnou výši cen zveřejňuje Skladovatel na svých internetových 
stránkách a v Nominačním systému. Závazná výše cen je uvedena v Dílčí 
smlouvě. Fakturační, platební a reklamační podmínky se řídí ustanoveními Řádu. 
K cenám je vždy připočítána DPH uplatňovaná v České republice v platné výši. 
 



4/8 

10. Doba rezervace, velikost provozního objemu a velikosti vtláčecího a těžebního 
výkonu a další parametry potřebné pro uzavření Dílčí smlouvy budou smluvními 
stranami dohodnuty v Dílčí smlouvě.  
 

V. Společná ustanovení  
 
1. S výjimkou změny této Dohody nebo Dílčích smluv v důsledku schválení nového 

Řádu skladovatele Energetickým regulačním úřadem na základě zákona 
č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní správy v energetických 
odvětvích a o změně některých zákonů (energetický zákon), v platném znění a 
změny oprávněných osob dle čl. IV může být tato Dohoda včetně příloh měněna 
nebo doplňována pouze na základě písemných, vzestupně očíslovaných dodatků, 
uzavřených oprávněnými zástupci obou smluvních stran. V případě schválení změn 
Řádu ze strany ERÚ, nemají smluvní strany právo odstupovat od smlouvy z důvodu 
provedení takových změn smluvního vztahu ani takové změny odmítnout.  
 

2. Pojmy psané v této Dohodě s velkými počátečními písmeny a jiné pojmy, které 
nejsou definovány v této Dohodě mají význam přiznaný jim v Řádu a právních 
předpisech.  
 

3. Postoupení pohledávky, převzetí dluhu a postoupení celé této Dohody nebo Dílčí 
smlouvy je možné pouze se souhlasem Skladovatele.  
 

4. Započtení pohledávek z této Dohody nebo Dílčí smlouvy jednostranným 
prohlášením ze strany Ukladatele se nepřipouští.  
 

5. Ukladatel podpisem této Dohody nebo Dílčí smlouvy bere na vědomí, že případně 
Ukladatelem poskytnutá jistota ve smyslu § 2012 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, v platném znění dle této Dohody nebo Dílčí smlouvy zajišťuje i 
povinnost hradit úroky z neuhrazených splatných pohledávek, kde úroková sazba 
převyšuje výši zákonné úrokové sazby. 
 

6. Pokud okolnosti budou důvodně nasvědčovat tomu, že Ukladateli by velmi 
pravděpodobně mohla ve vztahu k jednotlivým zdanitelným plněním poskytnutým 
Skladovatelem na základě Dílčí smlouvy vzniknout ručitelská povinnost ve smyslu 
§ 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty v platném znění, vyhrazuje 
si Ukladatel právo uhradit daň z těchto jednotlivých zdanitelných plnění místně 
příslušnému správci daně Skladovatele postupem podle § 109a téhož zákona. 
Skladovateli bude o tuto daň snížena úhrada. Uplatnění tohoto postupu úhrady daně 
se Ukladatel zavazuje Skladovateli řádně a včas oznámit, a to nejpozději do 7 dnů 
od provedení úhrady daně. 

 
7. Práva a povinnosti neupravené touto Dohodou nebo Dílčími smlouvami nebo 

Řádem se řídí zákonem č. 458/2000 Sb., energetickým zákonem, v platném znění 
(dále jen „EZ“), a zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, v platném znění.  
 

 
VI. Trvání a zánik Dohody 

 
1. Tato Dohoda je uzavřena na dobu neurčitou a nabývá platnosti a účinnosti dnem 

jejího podpisu oběma smluvními stranami.  
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2. Tuto Dohodu lze i bez udání důvodu vypovědět ve lhůtě 1 měsíce, která začíná 
běžet dnem doručením výpovědi. Tato Dohoda zaniká uplynutím výpovědní lhůty. 
Pokud je však mezi stranami uzavřena jakákoliv Dílčí smlouva, tak bez ohledu na 
znění předchozí věty tato Dohoda nezanikne dříve, než zaniknou všechny Dílčí 
smlouvy uzavřené podle této Dohody. 

 
 

VII. Prohlášení 
 

Předpokladem poskytování uskladňování plynu a produktů Skladovatele je doložení 
skutečnosti, že se na Ukladatele nevztahují Sankce ve smyslu dle Řádu. Ukladatel 
podpisem této Dohody činí čestné Prohlášení, jehož znění tvoří přílohu č. 2 této 
Dohody, čímž ujišťuje Skladovatele, že se na něj nevztahuje žádná Sankce, která by 
Ukladateli zakazovala uzavírat smlouvy a jinak vstupovat do obchodních vztahů se 
Skladovatelem. 

 
VIII. Závěrečná ustanovení 

 
1. Tato Dohoda je v případě podepisování tištěných smluv vyhotovena ve dvou 

stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží jeden. 
 

2. Je-li anebo stane-li se kterékoli ustanovení této Dohody neplatným či neúčinným, 
pak tato skutečnost nezpůsobí neplatnost nebo neúčinnost jiného ustanovení této 
Dohody za předpokladu, že je toto ustanovení oddělitelné od ostatního obsahu 
Dohody. Smluvní strany se zavazují neplatné nebo neúčinné ustanovení této 
Dohody nahradit ustanovením svým obsahem a účelem nejbližším takovému 
neplatnému nebo neúčinnému ustanovení. Do doby nahrazení podle předchozí 
věty platí odpovídající úprava obecně závazných právních předpisů s přihlédnutím 
k obsahu a účelu neplatného nebo neúčinného ustanovení. 
 

 
3. Tato smlouva nepodléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 

zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 
registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“). 
Smluvní strany se výslovně zavazují, že tuto smlouvu neuveřejní v registru smluv. V 
případě porušení povinnosti sjednané v předchozí větě zaplatí porušující strana druhé 
smluvní straně smluvní pokutu ve výši 30 000,- Kč. Zaplacením smluvní pokuty není 
dotčen nárok na náhradu škody smluvní pokutu převyšující. Dozví-li se některá ze 
smluvních stran, že tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění, bez zbytečného 
odkladu o tom uvědomí druhou smluvní stranu. V takovém případě se začátek tohoto 
odstavce nepoužije a uveřejnění smlouvy zajistí Skladovatel. Ukladatel se zavazuje 
Skladovateli písemně sdělit všechny informace, které požaduje v souladu se 
zákonem o registru smluv před uveřejněním znečitelnit, a poskytnout jinou součinnost 
potřebnou k uveřejnění smlouvy. V případě neposkytnutí potřebné součinnosti druhou 
stranou se má zato, že smlouva neobsahuje obchodní tajemství, utajovanou 
informaci nebo další informace druhé smluvní strany, které nelze uveřejnit podle § 3 
zákona o registru smluv. 
 

 
4. Strany prohlašují, že Dohodu uzavřely jako podnikatelé při svém podnikání ve 

smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. Jakožto držitelé licence pro 
podnikání v plynárenství smluvní stany prohlašují, že žádná z nich není slabší 
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stranou ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a každá z nich na 
sebe přebírá nebezpečí změny okolností. 

 
5. Smluvní strany prohlašují, že se na tuto Dohodu a Dílčí smlouvy se neaplikují 

ustanovení § § 1765 odst. 1, 1766, 1799, 1800 a 1805 odst. 2 Občanského 
zákoníku. 

 
6. Smluvní strany shodně prohlašují, že se s touto Dohodou podrobně seznámili, je 

jim srozumitelná a s jejím obsahem bezvýhradně souhlasí, a na důkaz těchto 
skutečností podle své svobodné a vážné vůle připojují jejich oprávnění zástupci 
své podpisy. 

 
 
 
V ………………… dne …………… V Praze dne …………… 
 
 
 
……………………………………………..          ……………………………………….. 
         Zbyněk Pokorný 
         Head of Sales 

         Gas Storage CZ, a.s. 
 
 
         ……………………………………… 
         Peter Szmuda 
        Public Affairs Manager 
        Gas Storage CZ, a.s. 
 
 
 
 
 
 

  



7/8 

Příloha č. 1 
 

Osoby oprávněné jednat za Ukladatele: 
• Jméno, příjmení, pozice, telefon, e-mail 

 
 
Osoby oprávněné jednat za Skladovatele: 

• Zbyněk Pokorný, Head of Sales, zbynek.pokorny@czgs.cz, 
+420731609661 

• pracovník obchodního oddělení, sales@czgs.cz, +420 775 88 4444 
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Příloha č. 2 – Čestné prohlášení 
 
 

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ 
 
Já, níže podepsaný, jako řádně oprávněný zástupce Ukladatele (dále jen 
"Subjekt"), tímto čestně prohlašuji, že ve smyslu článku 5p nařízení Rady (EU) č. 
833/2014 ze dne 31. července 2014 o omezujících opatřeních s ohledem na 
jednání Ruska destabilizující situaci na Ukrajině, v platném znění, zejména ve 
znění Nařízení Rady (EU) č. 2023/427 ze dne 25. února 2023 (dále jen 
"Nařízení"): 
 
(a) Subjekt není ruským státním příslušníkem, fyzickou osobou s bydlištěm v 
Rusku či právnickou osobou, subjektem nebo orgánem usazeným v Rusku; 
(b) Subjekt není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který by byl z více 
než 50 % přímo či nepřímo vlastněn právnickou osobou, subjektem nebo 
orgánem uvedeným v písmenu (a) tohoto odstavce; 
(c) Subjekt není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, 
který jedná jménem nebo na pokyn subjektu uvedeného v písmenu (a) nebo (b) 
výše. 
 
Dále prohlašuji, že na Subjekt se nevztahuje žádná jiná sankce podle (i) Nařízení, 
(ii) Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících 
opatřeních v souvislosti s činnostmi narušujícími nebo ohrožujícími územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, včetně jeho přílohy I, v platném 
znění, (iii) rozhodnutí nebo nařízení vlády České republiky, (iv) rozhodnutí Rady 
bezpečnosti Organizace spojených národů, nebo (v) jiných právních aktů, která 
by Subjektu zakazovala uzavírat smlouvy nebo plnit závazky z nich (včetně 
nemožnosti hradit peněžité závazky) nebo jinak vstupovat do obchodních vztahů 
se Skladovatelem. 
 
Subjekt se zavazuje neprodleně informovat Skladovatele o všech skutečnostech, 
v jejichž důsledku se stane kterékoliv z výše uvedených prohlášení nepravdivým, 
nepřesným nebo neúplným. 
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